Zeiteinteilung Pforzheim CSIV -B 21.-24. Juni 2012

Time-table Pforzheim CSIV -B 21" - 24" June 2012

Beginn . " .
Nr. g Prifung / Competition Richter / Judge
Start
Donnerstag, 21. Juni 2012 (Thursday)
08:00  Vetcheck / horse inspection
01 13:00 Int .Spnn.gprufung -.S.mall Tour Dr. C. Magg / S. Miiller/ J. Beerhenke
Int. jumping competition - Small Tour
02 17:00 Int .Sprm.gpr[]fung -.L.a\rge Tour Dr. C. Magg / S. Miiller / J. Beerhenke
Int. jumping competition - Large Tour
20.00  Empfang der Teilnehmer / Reception for the competitors
Freitag, 22. Juni 2012 (Friday)
03 09:00 |!nt &-Phasen-Springpriifung - Large Tour Dr. C. Magg / S. Milller / J. Beerhenke
Int. jumping competition in two phases - Large Tour
04 | 1100 |nt2Phasen-Springpriifung - Small Tour Dr. C. Magg /S. Miiller / J. Beerhenke
Int. jumping competition in two phases - Small Tour

Int. Ambassador Nationscup Cup mit 2 Umléufen
Wertungsprifung fir den AJA Ambassador Cup 2012

1. Wertungsprifung fiir den AJA Europa Cup Final 2012
05 15:00 L » ) Dr. C. Magg / S. Miller / J. Beerhenke
Ambassador Cup of Nations jumping competition with 2 rounds

Counting competition for the AJA Ambassador Cup 2012
1*" Rating competition for the AJA Europa Cup Final 2012

Samstaq, 23. Juni 2012 (Saturday)

Int. Springpriifung mit Stechen - Small Tour

06 09:00
Int. jumping competition with jump-off - Small Tour

Dr. C. Magg / S. Miiller / J. Beerhenke

Int. Springpriifung mit Stechen - Big Tour

07 11:00
Int. jumping competition with jump-off - Big Tour

Dr. C. Magg / S. Milller / J. Beerhenke

Int. Springpriifung mit 2 Umldufen und Stechen
Wertungsprifung fir den AJA Challenge Cup 2013 Dr. C. Magg / S. Miiller / J.
Int. jumping competition over 2 different rounds with jump-off
Rating Competition for the AJA Challenge Cup 2013

Grand Prix - Int. Springpriifung mit 2 Umlédufen
Wertungspriifung fir den AJA European Cup 2013

Grand Prix - Int. jumping competition over 2 different rounds
Rating Competition for the AJA European Cup 2013

08 13:00 Beerhenke

09 15:00 Dr. C. Magg / S. Miiller / J. Beerhenke

20:00 |AJA Abend / AJA evening

Sonntag, 24. Juni 2012 (Sunday)

Int. Punktespringprifung mit Joker - Small Tour

10 09:00 N - s Dr. C. Magg / S. Miiller/ J. Beerhenke
Int. accumulator jumping competition with joker - Small Tour

11 | 1030 |t Punktespringpriifung mit Joker - Big Tour Dr. C. Magg /S. Miiller / J. Beerhenke
Int. accumulator jumping competition with joker - Big Tour
Int. Springpriifung mit 2 Umldufen und Siegerrunde - Small Tour

12 | 1200 |Finalpriifung fir den AJA Challenge Cup 2012 Dr. C. Magg /S. Miiller / J. Beerhenke

Int. Jumping Competition over 2 different rounds with Winning Round - Small Tour
Final Rating Competition for the AJA Challenge Cup Final 2012

Int. Springpriifung mit 2 Uml&ufen - Big Tour

2. Wertungsprifung fir den AJA Europa Cup Final 2012

13 15:00 Wer_tunggprufung fU_r_den AJA Eu_rope Cup 2013 o ' Dr. C. Magg /S. Milller / J.
Int. jumping competition over 2 different rounds with jump-off - Big Tour
2nd Rating Competition for the AJA Europe Cup Final 2012

Rating Competition for the AJA Europe Cup 2013

Telefon-Nr. der Meldestelle / Mobilenumber of the show office
+49 160 550 2012

Beerhenke

Offnungszeiten der Meldestelle / Show office is open:

Mittwoch / Wednesday : 17.00 - 19.00
Donnerstag / Thursday + Freitag / Friday + Samstag / Saturday: 08:00 - 1 Stunde nach Priifungsende / one hour after the last competition
Sonntag / Sunday: from 08:00

Die Prufungen 03, 06 und 10 sind am Vorabend bis 17:00 Uhr zu melden /
Declarations for the first competition of every day have to be made the evening before by 17:00

Alle weiteren Priifungen bis 90 min vor Prufungsbeginn /
for all other competitions 90 minutes before the begin of the respective competition
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